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See the notice on TED website

122604-2026 - Mededinging
Hongarije – Apparatuur en instrumentarium voor OK – CT-hez tartozó fogyóanyagok beszerzése
OJ S 36/2026 20/02/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Szabolcs-Szatmár-Bereg Vármegyei Oktatókórház
E-mail: kozbeszerzes@szszbmk.hu
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling onder zeggenschap van een centrale 
overheidsinstantie
Activiteit van de aanbestedende dienst: Gezondheid

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: CT-hez tartozó fogyóanyagok beszerzése
Beschrijving: Dinamikus beszerzési rendszer létrehozása, amelynek tárgya CT-hez tartozó 
fogyóanyagok beszerzése adásvételi szerződés keretében. A DBR fennállásának időtartama 
(48 hónap) alatt megrendelni kívánt teljes mennyiség becsült nagyságrendje 92 604 darab. A 
tervezett mennyiségi adatokat a közbeszerzési dokumentumok tartalmazzák részletesen. 
Ajánlatkérő mennyiségi eltérést köt ki évi +50% mértékben. Ajánlatkérő a DBR fennállása alatt 
12 hónapos hatályú szerződéseket kíván kötni, de fenntartja a jogot, hogy ennél hosszabb 
vagy rövidebb időbeli hatályú szerződéseket kössön. Ajánlatkérő a Kbt. 107.§ (2) bekezdése 
alapján fenntartja annak a lehetőségét, hogy a DBR megvalósítása során, az ajánlattételi 
felhívás megküldésével egyidejűleg, az abban foglalt konkrét beszerzési igényre vonatkozóan 
– a konkrét közbeszerzések tárgyától és jellegétől függően – a részajánlat-tétel lehetőségek 
határozzon meg az ajánlattételi felhívásban. (A Közbeszerzési Hatóság keretében működő 
Tanács útmutatója a dinamikus beszerzési rendszerről (2025. október 07.) A dinamikus 
beszerzési rendszerben kötendő tervezett legmagasabb szerződéses összérték 1. 
kategóriában nettó 31 379 000,- Ft/év, a tervezett legmagasabb szerződéses érték 6 960 000,
- Ft. A DBR-be az alkalmassági feltételeknek megfelelő minden részvételre jelentkező 
felvételre kerül, az ajánlattételre felhívandó részvételre jelentkezők száma nem kerül 
korlátozásra. Ajánlatkérő a Kbt. 107. § (2) bekezdés alapján a rendszerben megvalósítandó 
konkrét közbeszerzésekre vonatkozó pontos műszaki leírást és szerződéses feltételeket az 
ajánlattételi felhívás(ok) megküldésével egyidejűleg bocsátja rendelkezésre.
Identificatiecode van de procedure: eedf3e66-855e-41fa-aa98-707c862324bc
Interne identificatiecode: EKR001749562025
Type procedure: Andere procedure in meerdere fasen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 33162000 Apparatuur en instrumentarium voor OK

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Szent István utca 68.
Stad: Nyíregyháza
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Postcode: 4400
Onderverdeling land (NUTS): Szabolcs-Szatmár-Bereg (HU323)
Land: Hongarije

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Kórház utca 2-4.
Stad: Mátészalka
Postcode: 4700
Onderverdeling land (NUTS): Szabolcs-Szatmár-Bereg (HU323)
Land: Hongarije

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Damjanich utca 1.
Stad: Fehérgyarmat
Postcode: 4900
Onderverdeling land (NUTS): Szabolcs-Szatmár-Bereg (HU323)
Land: Hongarije

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: 1. Ajánlatkérő a Kbt. 107. § (2) bekezdése alapján fenntartja annak a 
lehetőségét, hogy a DBR megvalósítása során, az ajánlattételi felhívás megküldésével 
egyidejűleg, az abban foglalt konkrét beszerzési igényre vonatkozóan – a konkrét 
közbeszerzések tárgyától és jellegétől függően – a részajánlat-tétel lehetőségek határozzon 
meg az ajánlattételi felhívásban. (A Közbeszerzési Hatóság keretében működő Tanács 
útmutatója a dinamikus beszerzési rendszerről (2025. október 07.) 2.Ajánlatkérő a DBR-ben 
megvalósítandó konkrét közbeszerzésre – részekre történő ajánlattétel biztosítása esetén az 
egyes részekre –vonatkozó pontos műszaki leírást és szerződéses feltételeket az ajánlattételi 
felhívás megküldésével egyidejűleg teszi elérhetővé. 3. Az AF megküldésének tervezett napja: 
A DBR létrehozását követően a DBR fennállásának időtartama alatt folyamatosan. 4. A DBR 
fent meghatározott érvényességi, fennállási ideje alatt bármikor, bármely olyan gazdasági 
szereplő (részvételre jelentkező) kérheti a rendszerbe való felvételét, aki, illetve amely 
megfelel az alkalmassági követelményeknek, nem áll a kizáró okok hatálya alatt és benyújtotta 
a közbeszerzési dokumentumoknak megfelelő részvételi jelentkezését. A DBR-be való felvétel 
feltétele tehát a közbeszerzési dokumentumokban meghatározott részvételi jelentkezés 
benyújtása, az alkalmassági előírásoknak való megfelelés igazolása, és az előírt kizáró okok 
fenn nem állása. 5. A RJ benyújtásának tartalmi és formai követelményei: a közbeszerzési 
dokumentumokban foglaltak szerint. 6. Ajánlatkérő a DBR felállítását követően induló 
ajánlattételi szakaszokban alkalmazza a Kbt. 75.§ (2) bekezdés e) pontja szerinti 
eredménytelenségi okot és a Kbt. 81.§ (4) és (5) bekezdésben foglaltakat. 7. A Kbt. 2. §-a (5) 
bekezdése alapján az Európai Unióban letelepedett gazdasági szereplők és a közösségi 
származású áruk számára nemzeti elbánást kell nyújtani a közbeszerzési eljárásban. Az 
Európai Unión kívül letelepedett gazdasági szereplők és a nem közösségi származású áruk 
számára nemzeti elbánást a közbeszerzési eljárásban Magyarországnak és az Európai 
Uniónak a közbeszerzések terén fennálló nemzetközi kötelezettségeivel összhangban kell 
nyújtani. A Kbt. 74. § (2) bekezdéssel összhangban az ajánlatkérő kizárja az eljárásból azt az 
ajánlattevőt , aki számára nem kell nemzeti elbánást nyújtani [2. § (5) bekezdés. (A 
Közbeszerzési Hatóság keretében működő Tanács útmutatója Magyarországnak és az 
Európai Uniónak a közbeszerzések terén fennálló nemzetközi szerződéseiről (2022.12.08.) 
Ajánlatkérő az ettől eltérő megajánlást, vagy alternatív ajánlatot érvénytelennek nyilvánítja. 8. 
Ajánlatkérő a 168/2004. (V.25.) Kormányrendelet szerint központosított közbeszerzésre 
köteles, ezért amennyiben az adott tárgyban a Közbeszerzési és Ellátási Főigazgatóság 
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keretmegállapodást köt, úgy azon beszerzési tárgyakat Ajánlatkérő csak és kizárólag 
központosított közbeszerzés útján szerezheti be. Továbbá a 168/2004 (V.25.) Kormány 
rendelet 8. § (4) bekezdésére tekintettel a Szerződésben Ajánlatkérő a szerződéses 
kötelezettségét kizárólag a Közbeszerzési és Ellátási Főigazgatóság által a kiemelt termék 
vonatkozásában megkötendő keretszerződés vagy keretmegállapodás hatálybalépésének 
időpontjáig vállalhat. 9. A felhívásban valamint az eljárás során valamennyi órában megadott 
határidő közép-európai helyi idő szerint értendő. (CET) 10. A felhívásban és a 
dokumentációban nem szabályozott kérdésekben a dokumentáció rendelkezései, valamint 
Kbt. és végrehajtási rendeletei az irányadók. 11. AK az eljárást elektronikus úton, az EKR-ben 
bonyolítja le, az elektronikus közbeszerzés részletes szabályairól szóló 424/2017. (XII. 19.) 
Korm. rendelet szabályai szerint (továbbiakban: e-Kr.). 12. Az EKR használatához és a 
részvételre jelentkezéshez az e-Kr. 6. §-a szerint regisztráció szükséges. AK a Kbt. 39. § (1) 
bekezdésének megfelelően az eljárás dokumentumait az EKR rendelet szerint kizárólag az 
EKR rendszerben regisztrált RJ-k részére biztosítja. 13. AK az EKR-ben elektronikus úton tett 
nyilatkozatot benyújtó személy képviseleti jogának és közös AT-kre vonatkozó képviseleti jog 
megfelelőségét a Kbt. 35.§ (2a) és 41/A.§ (4) bek. alapján vizsgálja. 14. A Kbt. 41/A.§ (2) bek. 
alapján előírás, hogy az olyan nyilatkozat, mely közvetlenül valamely követelés 
érvényesítésének alapjául szolgál (különösen garanciavállaló nyilatkozat vagy 
kezességvállalásról szóló nyilatkozat), elektronikus okiratként feleljen meg a polgári 
perrendtartásról szóló törvény szerinti teljes bizonyító erejű magánokirat követelményeinek. 
15. Amennyiben valamely nyilatkozatminta az elektronikus közbeszerzési rendszerben 
(továbbiakban: EKR) elektronikus űrlapként a nyilatkozat megtételének nyelvén rendelkezésre 
áll, a nyilatkozatot az elektronikus űrlap kitöltése útján kell a részvételi jelentkezés részeként 
megtenni. 16. Részvételre jelentkezőnek nyilatkozatot kell benyújtania az ukrajnai helyzetet 
destabilizáló orosz intézkedések miatt hozott korlátozó intézkedésekről szóló 833/2014/EU 
tanácsi rendelet 5k. cikk (1) bekezdése szerinti tilalomról. Részvételre jelentkező nem lehet az 
ukrajnai helyzetet destabilizáló orosz intézkedések miatt hozott korlátozó intézkedésekről 
szóló 833/2014/EU tanácsi rendelet 5k. cikk (1) bekezdése szerinti tilalom hatálya alá tartozó 
személy vagy szervezet. 17. A Kbt. 35.§ szerinti közös részvételi jelentkezés esetén közös RJ-
k közötti megállapodást csatolni kell.; a Kbt. 44. § szerint az üzleti titkot elkülönítetten, és arról 
szóló nyilatkozatot indoklással a 424/2017. (XII. 19.) Korm. rendelet 11. § (4) bek. szerint; a 
321/2015.(X.30.) Korm. rend. 13. §-a szerinti dokumentumokat, illetve nemleges nyilatkozatot; 
aláíró cégjegyzésre jogosult személyek aláírási címpéldányát, ill. ügyvéd, vagy kamarai 
jogtanácsos által ellenjegyzett aláírásmintáját, adott esetben meghatalmazást, nyilatkozatot 
fordításról; adatkezelési nyilatkozatot; felolvasólapot; Kbt. 67. § (4) bekezdés szerinti 
nyilatkozatot; a Kbt. 66. § (6) bekezdés alapján és Kbt. 65. § (7) bekezdés alapján tett 
nyilatkozatot; EEKD. 18. A 2024. szeptember 26. napját követően beszerzési eljárásokban 
nyertes Ajánlattevő szerződéskötésre köteles benyújtani a gyártói nyilatkozatok mellett az 
MDR Rendelet szerinti, a bejelentett szervezetek által kiállított formanyomtatványt is –
„Confirmation Letter”– azon eszközök esetében, melyek az MDR rendelet szerinti 
tanúsítvánnyal még nem rendelkeznek, mellyel igazolniuk kell azt, hogy a gyártó és az adott 
eszköz(ök) megfelel(nek) a jogszabályban előírt követelményeknek, és ezért jogosultak a 
meghosszabbított átmeneti időszakban piacon tartani termékeiket. Ha Ajánlattevő nem 
gyártója a megajánlott termékeknek, úgy köteles megnevezni a termékek gyártóit, valamint 
nyilatkozni, hogy rendelkezik a megajánlott termékek tekintetében forgalmazási 
jogosultsággal, a termék magyarországi forgalomba hozatalához szükséges előírt hatósági 
engedélyekkel, igazolásokkal. 19. Ajánlatkérő fenntartja a jogot, hogy az ajánlattételi 
szakaszban a közbeszerzést a Kbt. 104 -105. § szerint keretmegállapodás útján valósítja meg 
egy vagy több ajánlattevővel Kbt. alapelvek betartása mellett. 20. Tekintettel a 16/2012. (II.16.) 
Korm. r. 6.§ (3) bekezdésére, és arra, hogy a Kbt. 76.§ (5) bek-ben foglaltaknak - miszerint az 
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AK igényeinek valamely konkrétan meghatározott minőségi és műszaki követelményeknek 
megfelelő áru vagy szolgáltatás felel meg, és a gazdaságilag legelőnyösebb ajánlat 
kiválasztását az adott esetben további minőségi jellemzők nem, csak a legalacsonyabb ár 
értékelése szolgálja - maradéktalanul megfelel a jelen közbesz. eljárás tárgya, így AK a Kbt. 
76.§ (2) bek. szerinti, vagyis a legalacsonyabb ár értékelési szempontot alkalmazza minden 
közbesz. rész esetében. 21. AK az M.1 alkalmassági követelmény szerinti feltételek és ezek 
előírt igazolási módját a minősített AT hivatalos jegyzékébe történő felvétel feltételét képező 
minősítési szempontokhoz képest szigorúbban állapította meg tekintettel arra, hogy az előírt 
alkalmassági követelmény a Közbeszerzési Hatóság által kiadott, a minősített ajánlattevők 
„bronz” fokozatú minősítéséhez képest hivatalos jegyzékébe történő felvételhez szükséges 
minősítési szempontok között nem szerepel. 22. Az részvételi jelentkezések bontása a Kbt. 
68. § (1b) bekezdése alapján az EKR-ben a Kbt. 68. §-a és a 424/2017. (XII.19.) Korm. rend. 
15. §-a szerint történik. 23. Az eljárás nem gyorsított. 24. ÁKSZ: dr. Gerliczki Andrea 
(lajstromszám: 00331) A részvételi jelentkezések felbontásának ideje: 2026/03/24 11:00
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: Az eljárásban nem 
lehet részvételre jelentkező, alvállalkozó és nem vehet részt az alkalmasság igazolásában az 
olyan gazdasági szereplő, akivel szemben a Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdésben foglalt kizáró 
okok bármelyike fennáll. Az eljárásból kizárásra kerül a részvételre jelentkező, alvállalkozó 
vagy alkalmasság igazolásában részt vevő gazdasági szereplő, aki a Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdésben szereplő kizáró okok valamelyike hatálya alá tartozik vagy a részéről a kizáró ok 
az eljárás során következett be. [Kbt. 74. § (1)] Részvételre jelentkezőnek a 321/2015. (X.30.) 
Kormányrendelet 1. § (1) szerint, a Korm. rendelet II. Fejezetében (2-4. §) foglaltaknak 
megfelelően az egységes európai közbeszerzési dokumentum (EEKD vagy ESPD) 
benyújtásával kell előzetesen igazolnia, hogy nem tartozik a Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdésének hatálya alá. Az EEKD-t az Elektronikus Közbeszerzési Rendszerben (EKR) 
elérhető elektronikus űrlapon kell kitölteni. Az EKR-ben elektronikus űrlap benyújtásával 
teendő nyilatkozatot a közös részvételre jelentkezők képviseletében a részvételi jelentkezést 
benyújtó gazdasági szereplő teszi meg. Az alkalmasság igazolásában részt vevő szervezet 
vonatkozásában a 321/2015. (X.30.) Kr. 3. § (3) szerint kell az EEKD-t benyújtani. A 
részvételre jelentkezőnek az EKR-ben elérhető elektronikus űrlap igénybevételével be kell 
nyújtani a részvételre jelentkező arra vonatkozó nyilatkozatát, hogy nem vesz igénybe a 
szerződés teljesítéséhez a Kbt. 62. § (1)-(2) bek szerinti kizáró okok hatálya alá eső 
alvállalkozót. [Kbt. 67. § (4)] A 321/2015. (X.30.) Kr. 13. § alapján folyamatban lévő 
változásbejegyzési eljárás esetében részvételre jelentkező az ajánlathoz köteles csatolni a 
cégbírósághoz benyújtott változásbejegyzési kérelmet és az annak érkezéséről a cégbíróság 
által megküldött igazolást. Az részvételre jelentkezőnek nyilatkoznia kell a részvételi 
jelentkezésben (EKR űrlap formájában), hogy esetében van-e folyamatban változásbejegyzési 
eljárás; nemleges nyilatkozat is csatolandó. Utólagos igazolás: a Kbt. 69. § (4) bekezdésében, 
foglaltak alapján az eljárás eredményéről szóló döntés meghozatalát megelőzően az 
ajánlatkérő az értékelési szempontokra figyelemmel legkedvezőbbnek tekinthető részvételre 
jelentkezőt megfelelő határidő tűzésével felhívja a kizáró okok tekintetében előírt igazolások 
benyújtására. Ajánlatkérő rögzíti, hogy a Kbt. 69. § (7) bekezdése alapján a részvételre 
jelentkező részéről kérheti a kizáró okok igazolásának a benyújtását (a Kbt. 69. § (4) 
bekezdése szerinti igazolások) öt munkanapos határidő tűzésével, ha az AK megítélése 
szerint az eljárás megfelelő lefolytatásához azok egyéb okból szükségesek. A 321/2015. (X.
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30.) Korm. rendelet (a továbbiakban: Kr.) 1. § (2) bekezdésében foglaltak alapján a kizáró 
okokra vonatkozó igazolások benyújtására felhívott gazdasági szereplőnek a Kr. 2.-16. §-
ainak megfelelően kell igazolnia, hogy nem tartozik az előírt kizáró okok hatálya alá. A Kbt. 62. 
§ (1) bekezdés k) pont kb) alpontja tekintetében részvételre jelentkező nyilatkozata, amely a 
pénzmosás és a terrorizmus finanszírozása megelőzéséről és megakadályozásáról szóló 
2017. évi LIII. törvény (a továbbiakban: pénzmosásról szóló törvény) 3. § 38. pont a)–b), d), e) 
vagy g) alpontja szerint definiált valamennyi tényleges tulajdonosa személyazonosító 
adatainak, adóazonosító adatainak, külső nyilvántartás szerinti személy-, illetve adóazonosító 
adatainak, valamint érdekeltségének a pénzmosásról szóló törvény 3. § 38. pont a)–b), d), e) 
vagy g) alpontja szerinti jellege és mértéke bemutatását tartalmazza; ha a gazdasági 
szereplőnek nincs a pénzmosásról szóló törvény 3. § 38. pont a)–b), d), e) vagy g) alpontja 
szerinti tényleges tulajdonosa, úgy erre vonatkozó nyilatkozatot szükséges csatolni. A 321
/2015. (X.30.) Kr. III. Fejezetében meghatározott igazolási módok a Korm. rendelet V. 
Fejezetnek megfelelően kiválthatók, ha az érintett gazdasági szereplő minősített részvételre 
jelentkezői jegyzéken való szerepléssel bizonyítja, hogy megfelel a közbeszerzési eljárásban 
előírt követelményeknek. Ajánlatkérő felhívja a figyelmet a Kbt. 41/A. § (4)-(5) bekezdésére, 
valamint a Kbt. 65.§ (11) bekezdésére. Ajánlatkérő felhívja a figyelmet a 321/2015. (X.30.) Kr. 
1. § (7) bekezdésre és a 15/A. § (1) és (2) bekezdéseire. A Kbt. 64. § alapján élhet gazdasági 
szereplő az öntisztázás jogintézményével. Ajánlatkérő hivatkozik a Kbt. 69. § (11a) 
bekezdésére. Közös részvételre jelentkezőknek külön-külön kell nyilatkozniuk a kizáró okokkal 
kapcsolatban, a közös részvételre jelentkezők képviseletében a nyilatkozatot a részvételi 
jelentkezést benyújtó gazdasági szereplő teszi meg.
Faillissement: "A nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid 
ismertetésében foglaltak szerint.
Corruptie: "A nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid 
ismertetésében foglaltak szerint.
Regeling met schuldeisers: "A nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró 
ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.
Deelname aan een criminele organisatie: "A nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló 
helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.
Vervalsing van de mededinging: "A nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" 
kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van milieurecht: "A nemzeti törvények 
értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: "A nemzeti törvények értelmében csődhöz 
hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.
Fraude: "A nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid 
ismertetésében foglaltak szerint.
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: "A nemzeti törvények értelmében 
csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.
Insolventie: "A nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid 
ismertetésében foglaltak szerint.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: "A nemzeti törvények 
értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.
Activa beheerd door vereffenaar: "A nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" 
kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: "A nemzeti törvények 
értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.



122604-2026 Page 6/11

Louter nationale uitsluitingsgronden: "A nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló 
helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.
Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: "A nemzeti 
törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak 
szerint.
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: "A 
nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében 
foglaltak szerint.
Ernstige beroepsfout: "A nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok 
rövid ismertetésében foglaltak szerint.
Voortijdige beëindiging, schadevergoeding of andere vergelijkbare sancties: "A nemzeti 
törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak 
szerint.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van sociaal recht: "A nemzeti törvények 
értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: "A nemzeti 
törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak 
szerint.
Staking van bedrijfsactiviteiten: "A nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" 
kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: "A 
nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében 
foglaltak szerint.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: "A nemzeti törvények 
értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.
Gronden die verband houden met strafrechtelijke veroordelingen: "A nemzeti törvények 
értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.
Gronden met betrekking tot insolventie, belangenconflicten of beroepsfouten: "A nemzeti 
törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak 
szerint.
Delict dat in strijd is met zijn beroepsgedragsregels voor overheidsopdrachten op 
defensiegebied: "A nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid 
ismertetésében foglaltak szerint.
Gebrek aan betrouwbaarheid om risico’s voor de veiligheid van het land uit te sluiten: "A 
nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében 
foglaltak szerint.
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: "A 
nemzeti törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében 
foglaltak szerint.
Gronden die verband houden met de betaling van belastingen of sociale premies: "A nemzeti 
törvények értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak 
szerint.
Gronden die verband houden met de situatie van de ondernemer: "A nemzeti törvények 
értelmében csődhöz hasonló helyzet" kizáró ok rövid ismertetésében foglaltak szerint.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: CT-hez tartozó fogyóanyagok beszerzése
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Beschrijving: Dinamikus beszerzési rendszer létrehozása, amelynek tárgya CT-hez tartozó 
fogyóanyagok beszerzése adásvételi szerződés keretében. A DBR fennállásának időtartama 
(48 hónap) alatt megrendelni kívánt teljes mennyiség becsült nagyságrendje 92 604 darab. A 
tervezett mennyiségi adatokat a közbeszerzési dokumentumok tartalmazzák részletesen. 
Ajánlatkérő mennyiségi eltérést köt ki évi +50% mértékben. Ajánlatkérő a DBR fennállása alatt 
12 hónapos hatályú szerződéseket kíván kötni, de fenntartja a jogot, hogy ennél hosszabb 
vagy rövidebb időbeli hatályú szerződéseket kössön. Ajánlatkérő a Kbt. 107.§ (2) bekezdése 
alapján fenntartja annak a lehetőségét, hogy a DBR megvalósítása során, az ajánlattételi 
felhívás megküldésével egyidejűleg, az abban foglalt konkrét beszerzési igényre vonatkozóan 
– a konkrét közbeszerzések tárgyától és jellegétől függően – a részajánlat-tétel lehetőségek 
határozzon meg az ajánlattételi felhívásban. (A Közbeszerzési Hatóság keretében működő 
Tanács útmutatója a dinamikus beszerzési rendszerről (2025. október 07.) A dinamikus 
beszerzési rendszerben kötendő tervezett legmagasabb szerződéses összérték 1. 
kategóriában nettó 31 379 000,- Ft/év, a tervezett legmagasabb szerződéses érték 6 960 000,
- Ft. A DBR-be az alkalmassági feltételeknek megfelelő minden részvételre jelentkező 
felvételre kerül, az ajánlattételre felhívandó részvételre jelentkezők száma nem kerül 
korlátozásra. Ajánlatkérő a Kbt. 107. § (2) bekezdés alapján a rendszerben megvalósítandó 
konkrét közbeszerzésekre vonatkozó pontos műszaki leírást és szerződéses feltételeket az 
ajánlattételi felhívás(ok) megküldésével egyidejűleg bocsátja rendelkezésre.
Interne identificatiecode: EKR001749562025/1

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 33162000 Apparatuur en instrumentarium voor OK

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Szent István utca 68.
Stad: Nyíregyháza
Postcode: 4400
Onderverdeling land (NUTS): Szabolcs-Szatmár-Bereg (HU323)
Land: Hongarije

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Damjanich utca 1.
Stad: Fehérgyarmat
Postcode: 4900
Onderverdeling land (NUTS): Szabolcs-Szatmár-Bereg (HU323)
Land: Hongarije

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Kórház utca 2-4.
Stad: Mátészalka
Postcode: 4700
Onderverdeling land (NUTS): Szabolcs-Szatmár-Bereg (HU323)
Land: Hongarije

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 48 Maanden

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
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De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Niet vereist
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Geen strategische aanbesteding
Criteria groene overheidsopdrachten: Geen criteria voor groene overheidsopdrachten

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Certificaten van onafhankelijke instanties over kwaliteitsborgingsnormen
Beschrijving van het selectiecriterium: M1. A 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 21. § (1) 
bekezdés i) pont alapján részvételre jelentkezőnek rendelkeznie kell elismert (bármely nemzeti 
rendszerben akkreditált) tanúsító szervezettől származó tanúsítvánnyal, amely tanúsítja, hogy 
a leírásokra vagy szabványokra történő hivatkozással egyértelműen meghatározott áru 
megfelel bizonyos leírásoknak vagy szabványoknak. Előzetes igazolási mód: Ajánlatkérő 
felhívja a figyelmet a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 1. § (1) bekezdésére. Részvételre 
jelentkezőnek és az alkalmasság igazolásában részt vevő gazdasági szereplő a 321/2015. (X.
30.) Korm. rendelet 5. § (1) bekezdése értelmében az EEKD benyújtásával igazolja 
előzetesen az alkalmassági feltételeknek való megfelelést. Ajánlatkérő a 321/2015. (X.30.) 
Korm. rendelet 2. § (5) bekezdése alapján az alkalmassági követelmények előzetes 
igazolására elfogadja gazdasági szereplő egyszerű nyilatkozatát azzal, hogy gazdasági 
szereplőnek elegendő az EEKD IV. részének „α” szakaszát kitölteni. Az EEKD kitöltésével 
kapcsolatos további információkat a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 2–7. § tartalmazzák. Az 
alkalmasság igazolására a Kbt. 65. § (6)-(7) és (9), (11)-(12) bekezdés, 67. §, 69. §-ban 
foglaltak is irányadók. Ajánlatkérő felhívja továbbá a figyelmet a 424/2017. (XII.19.) Korm. 
rendelet 12. § (1), valamint a Kbt. 69. § (11a) bekezdéseiben foglaltakra. Igazolási mód: A Kbt. 
69. § (4)-(7) bekezdés szerint. Részletek a közbeszerzési dokumentumokban. Ajánlatkérő a 
321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 30. § (4) bekezdése alapján felhívja a figyelmet, hogy a 
műszaki és szakmai alkalmasságának feltételeit és igazolásait a minősített ajánlattevők 
hivatalos jegyzékéhez képest szigorúbban állapította meg. Ajánlatkérő felhívja a figyelmet a 
321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 24. § (3) bekezdésében foglaltakra. A korábban kiadott 
igazolásokkal kapcsolatban Ajánlatkérő felhívja a figyelmet a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 
1.§ (7) bekezdésében előírtakra. A csatolt nyilatkozat(ok)ból, illetve igazolás(ok)ból 
egyértelműen ki kell derülni az előírt alkalmassági minimum követelményeknek történő 
megfelelésnek. Az alkalmasság minimum követelménye(i): M1) Alkalmas az Ajánlattevő, 
amennyiben az ajánlattevő, vagy az általa megajánlott termék gyártója rendelkezik 13485: 
2016 szabványnak megfelelő, érvényes minőségbiztosítási tanúsítvánnyal, vagy az 
egyenértékű minőségbiztosítási intézkedések egyéb bizonyítékaival, ha Ajánlattevőnek – neki 
fel nem róható okokból – nem volt lehetősége az említett tanúsítványt az előírt határidőn belül 
megszerezni, feltéve, hogy Ajánlattevő bizonyítja, hogy a javasolt minőségbiztosítási 
intézkedések megfelelnek az előírt minőségbiztosítási szabványoknak. Az alkalmassági 
követelménynek a közös ajánlattevők együttesen is megfelelhetnek. Az alkalmassági 
követelménynek a közös ajánlattevők együttesen is megfelelhetnek.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: Ajánlati ár
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5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Hongaars
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001749562025

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001749562025
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Hongaars
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Nincs.
Uiterste datum voor de ontvangst van verzoeken tot deelname: 24/03/2026 10:00:00 (UTC+01:
00) Midden-Europese tijd, West-Europese zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Késedelmi kötbér: a kötbér 
mértéke: a késedelmes teljesítéssel érintett áru teljes nettó értékének maximum 15 %-a. 
Amennyiben a szerződés időtartama alatt hat (6) db különböző vagy három (3) db egymást 
követő megrendelés esetében az alábbi késedelem mértékek elérésre kerülnek 
(rendelésenként külön-külön), úgy Vevő jogosult a szerződés azonnali hatályú felmondására 
és a meghiúsulási kötbér egyidejű alkalmazására: heti és eseti rendelés esetén: 15 nap. 
Meghiúsulási kötbér: a kötbér mértéke a szerződés nettó értékéből a meghiúsulás időpontjáig 
nem teljesített értéknek a 20 %-a, de minimum a teljes nettó ellenérték 10 %-a. A már 
érvényesített késedelmi kötbért be kell számítani a meghiúsulási kötbér összegébe.
Een geheimhoudingsovereenkomst is vereist: neen
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Rechtsvorm die moet worden aangenomen door een combinatie van inschrijvers aan wie een 
opdracht wordt gegund: Ajánlatkérő a közbeszerzési eljárásban való részvételt nem köti 
gazdálkodó szervezet alapításához, illetve a közbeszerzési eljárás keretében létrejövő 
szerződés teljesítése során nem teszi lehetővé gazdálkodó szervezet (projekttársaság) 
létrehozását a nyertes ajánlattevő(k)től.
Financiële regeling: Fizetési feltételek: eseti megrendelésenként (rész)számla benyújtható 
(HUF), kifizetésre a Ptk. 6:130. § (1) és (2) bek., a Kbt. 27/A. §, 135. § (1), (5) és (6) bek., az 
1997. évi LXXXIII. tv. 9/A. § és az ÁFA tv. irányadó. Ajánlatkérő előleget nem biztosít. Az 
ajánlattétel, a kifizetés és az elszámolás pénzneme HUF. Ajánlatkérői késedelem esetén a 
Ptk. 6:155. § alapján jár el Ajánlatkérő. A részletes fizetési feltételeket a szerződéstervezet 
tartalmazza. Irányadó a Kbt. 27/A. §.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Dynamisch aankoopsysteem, ook te gebruiken door niet in deze aankondiging vermelde 
kopers

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie

https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001749562025
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001749562025
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Organisatie voor beroepsprocedures: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Informatie over de termijnen voor beroep: Kbt. 148. §-a alapján
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Szabolcs-
Szatmár-Bereg Vármegyei Oktatókórház
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Közbeszerzési Hatóság 
Közbeszerzési Döntőbizottság
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Szabolcs-Szatmár-Bereg Vármegyei 
Oktatókórház
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Szabolcs-Szatmár-Bereg Vármegyei Oktatókórház

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Szabolcs-Szatmár-Bereg Vármegyei Oktatókórház
Registratienummer: 15813743215
Postadres: Szent István Utca 68
Stad: Nyíregyháza
Postcode: 4400
Onderverdeling land (NUTS): Szabolcs-Szatmár-Bereg (HU323)
Land: Hongarije
Contactpunt: Dr. Gerliczki Andrea
E-mail: kozbeszerzes@szszbmk.hu
Telefoon: +36 42599700
Fax: +36 42461174
Internetadres: https://www.szszbmk.hu/
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0003
Officiële naam: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Registratienummer: EKRSZ_40664534_2
Postadres: Riadó u. 5
Stad: Budapest
Postcode: 1026
Onderverdeling land (NUTS): Budapest (HU110)
Land: Hongarije
E-mail: dontobizottsag@kt.hu
Telefoon: +36 18828592
Fax: +36 18828593
Internetadres: https://kozbeszerzes.hu
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Közbeszerzési Hatóság
Registratienummer: EKRSZ_40664534

mailto:kozbeszerzes@szszbmk.hu
https://www.szszbmk.hu/
mailto:dontobizottsag@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
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Postadres: Riadó utca 5.
Stad: Budapest
Postcode: 1026
Onderverdeling land (NUTS): Budapest (HU110)
Land: Hongarije
E-mail: hirdetmeny@kt.hu
Telefoon: +36 18828635
Internetadres: https://kozbeszerzes.hu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: a192a521-b53f-4c15-934d-be0dcf6ee0b1  -  03
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 18/02/2026 16:56:06 (UTC+01:00) Midden-Europese tijd, 
West-Europese zomertijd
Aankondiging datum verzending (eSender): 16/02/2026 11:20:11 (UTC+01:00) Midden-
Europese tijd, West-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Hongaars
Publicatienummer aankondiging: 122604-2026
Nummer uitgave PB S: 36/2026
Datum van bekendmaking: 20/02/2026

mailto:hirdetmeny@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
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